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Slovo ivodem k mimorddnému ¢islu Jazykovédnych aktualit

Rozhodnuti vydat mimordadné cislo Jazykovédnych aktualit je mimoradné,
stejné jako byla mimoradna akce, kvili niz je vydavame. Minim tim mimoradnost ve
smyslu moznosti, které Jazykovédné sdruzeni Ceské republiky jakozto obcanské
sdruzeni v soucasné dobé md. Na Fadnost kondni vyrocniho zaseddni Komise pro
gramatickou stavbu pri Mezinarodnim komitétu slavistii poukdzal v dvojcisie 1-2
Jazykovédnych aktualit 35, 5. 72-73 Jan KorFensky. Tam zhodnotil i ndpl# této akce,
a to proto, Ze pri sestavovani onoho dvojcisla jsme byli daleci jistoty, zda bude mozno
mimoradné cislo vydat. Nechci opakovat fakta uvedend ve vécném prispévku J.
Korenského, pripomenu jen, Ze po 11. mezindrodnim sjezdu slavistii v Bratislavé, kde
se jako vzdy na sjezdu konalo organizacni zaseddani Komise, se podarilo zorganizovat
vyrocni zasedani diky jejim aktivnim ¢lenim z prislusnych univerzit na Univerzité M.
Kopernika v Toruni (1994), na Univerzité v Goteborgu (1995) a na Univerzité ve
Florencii (1996). Ceska strana, kterd méla v Komisi Sest Fadnych clenit (M.
Komdrka, F. Danese, M. Grepla, 17. Hlavsu, J. Korenského a J. Panevovou, z nichi
prvni jmenovany je mistopredsedou Komise), se cltila byt na radé (posledni zaseddani
Komise na uizemi tehdejsi CSFR se konalo v Fijnu 1989 péci prof. Komdrka v Malé
Mordvce v Beskydech). Jazykovédnému sdruzeni se diky organizacni i financni
podpore Ustavu pro jazyk cesky AV CR, finanéni podpore ze strany Filozofické
Jakulty UK v Praze, zejména jejiho Ustavu bohemistickych studii, a vsestrannému
pochopeni ze strany Matematicko-fyzikdlni fakulty UK (na urovni vedeni Ustavu
Jormalni a aplikované lingvistiky, informatické sekce i kolegia dékana) podarilo ve

dnech 3.-5. Fijna 24. zaseddni Komise pro gramatickou stavbu pri MKS realizovat.



Uspéch tohoto zasedani lze nyni méFit nejenom zpravou Jana Korenského
v prvnim Fadném dvojcisle 35. rocniku Jazykovédnych aktualit, ale i pomoci vice
nebo méné zhusténych abstrakti prispévku, které tam ke dvéma tematickym okruhim
byly predneseny a které zde uverejnujeme. NezveFejnéné prispévky, jejichz ndzev
CtendF zjisti v Programu zasedani, nebyly doddny véas. Organizatofi tak vyuzivaji
této moznosti, aby seznamili s vysledky prace Komise Sirsi obec ceskych gramatiki
a ¢lenu Jazykovédného sdruzeni. Kromé radnych cleni Komise jsme méli moznost
pFizvat i dalsi odborniky z CR (byli to M. Hirschovd, E. Hajicovd, P. Sgall
a O. Ulicny). Problémy s transkripci azbuky byly vyreseny tak, ze v obsahu zvldastniho
cisla a v programu zasedani jsme transkripci prizpusobili pravidlium prepisu do

cestiny. zatimco v jednotlivich prispéveich jsme respektovali transkripei autorn

Organizatori by radi podékovali nejen vsem, kiteri se aktivné zasedani
ziicastnili, ale také tém, kteri se o jeho uskutecnéni zaslouzili: nd§ dik patFi Feditefi
UJC AV CR prof dr. J. Krausovi, DrSc., védecké tajemmici UJC PhDr. J.
Bachmannové, CSc., nemiizeme nevzpomenout zdsluh predsedy védecké rady UJC AV
CR, ktery nds neocekdavané opustil, aniz stihl abstrakt své prednasky pripravit,
PhDr. Z. Hlavsy, CSc. O realizaci naseho zasedani se zaslouzili také dékan FI° UK
doc. dr. F. Vrhel, CSc., a jeji prodékan prof. dr. J. Kuklik, CSc., z MFF UK Feditelka
UFAL prof. dr. E. Hajicovd, DrSc., a prodékan pro informatiku doc. dr. A. Kucera,
CSe. O hladky pribéh organizacni se nemalou mérou zaslouzil Mgr. K. Ribarov

zMFF UK.

Rijen 1998 Jarmila Panevova

PROGRAMMA 24-0GO ZASEDANIJA
KOMISSII PO GRAMMATICESKOMU STROJU
PRI MEZDUNARODNOM KOMITETE SLAVISTOV

Cesskaja respublika, Mald Skdla, Oktjabr 3-5, 1997

PJATNICA, 3-EGO OKTJABRJA

%0093 Otkrytije zasedanija (J. Kraus, direktor Instituta cesskogo jazyka AN CR, J.

Panevova)
Predsedatel: J. Kraus

00 R, Rbzitka (Leipzig): Uslovnost’ leksideskoj predskazujemosti

1001020, 50 D) Apresjan (Moskva): O slovare upravlenija i soéetajemosti

russkogo glagola
10,30-10,50 Pereryv na kofe

10301120 Br Danes (Praha): Osobni zajmena v textu (v aspektu kontrastivné-

srovnavacim) - doklad predstavien J. Krausom

11201130 7 Friedman (Chicago): Grammatical Gaps and Lexical Gaps -

Aspect and the Lexicon in Macedonian

VeI, Piper (Beograd): O leksikografi¢eskom opisu analitickich predikata

12,20-15,30
Gl Pereryv



Predsedatel: Ju. D. Apresjan

15301690 B Nicolova (Sofia): Kam vaprosa za otno$enieto mezdu leksika i
sintaksis pri oznacavane na argumentite na predikata v prostoto i v

sloznoto izrecenie

1600-16.20 poperyy na kofe

162011650 3 'panevovi (Praha): Jesté k teorii valence (na materialu ¢eskych
adjektiv primarnich)

16501720 N Kozinceva (Sankt-Peterburg): Leksiceskije i sintaksiceskije

sredstva peredaci kosvennogo istocnika informacii v russkom tekste

SUBBOTA, 4-0GO OKTJABRJA

Predsedatel: R. Nicolova
200930 B Grzegorczykowa (Warszawa): Semantyczne uwarunkowania (zv.

strony zwrotnej (medialnej)

930109 y_S. Chrakovskij (Sankt-Peterburg): Ustupitelnyje predloZenija v
sisteme implikativnych konstrukcij

10001030 A v, Bondarko (Sankt-Peterburg): Kategorialnoje predstavlenije idei
vremeni (na matenale russkogo jazyka)

1030-10.30 peperyy na kofe

10301120 g Haji¢ova (Praha): Ordering of Valency Slots in Lexical Entries

1201150 R, Laskowski (Goteborg): Defektywne paradygmaty stopniowania w

Jezyku polskim

-15,00
12001500 ooy

Predsedatel: R. Laskowski

15001530 0y Grochowski (Warszawa): Monosemia i polisemia przyimkow w

opisi¢ leksykograficznym

15301690 1 Tommola (Helsinki): "On oceii daze Zenat!" K razgranieniju

absoljutnogo 1 otnositelnogo priznakov
16,00-16,20 I’ereryv na I(()fe
16201650 7 Hlavsa (Praha): Gramatické signaly lexikalnich rozdili v cestiné

1650-17.20 ng Hirschova (Olomouc): Tzv. totalni kvantifikatory v Eestiné (ve

srovnani s rustinou a angli¢tinou)

VOSKRESENJE, 5-0GO OKTJABRJA
Predsedatel: R, Ruzicka
MNP, Sgall (Praha): Sentence, Context and Word Order
9301000 y KoFensky (Praha): Funkce slova v textu

1000-1030 gy Schaller (Marburg): Die textgrammatische Funktion der
pronominalen Kurzformen des Mazedonischen - Vergleichende Aspekte

mit anderen balkanslawischen Sprachen
10.30-1030 poyeryy na kofe
10501120 @, Uligny (Praha): Gramaticka a informa&ni struktura véty

29 Obed
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L3001 Ekskursija po mestnosti Cesskij raj

17301990 Rabogeje zasedanije Komissii po grammmati¢eskomu stroju
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Jlekcnueckoe 3HaYeHHE H YupasJjieHHe:

JIeKCHKOrpadHIecKHii acuexT

10. JI. Anpecsau

B mavane BOCHMMJCCATHIX TOMOB OBUT ONMyOIMKOBAH HANMCAHIBIH MHOK
B coaBropcTBe ¢ DpHOH Ilamn IByXTOMHENH coBaps ,,PycCKui 171aron - BEHIepeKui
rnaroyi.  Yuopasnenwe u coveraemocrs” (Byaanmemr, 1982). B ocmosy ero
JIEKCHKOTpaHIeckoil KOHIENIMH OBLIH TIONOKEHbI TPHHIMITEL JHCTPHOYTHBHO-
TPaHCHOPMAIIMOHHONO ONMCAHHMA IJIATOJILHOM JIEKCHKH, pa3paboTaHHbie B MOEH
KHHTE |, DKCIEPHMEHTAIILHOE HCCIIEI0BAHME CEMAHTHKH Pycckoro rnarosia“ (Mocksa,
1067). Cawa xuura rmcanack ¢ 1961 mo 1965 roymr. C rex nmop npencrasieHus o
A3bIKC  BOOOIIE M O €ro CIOBAPHOM KOMIIOHEHTE B YaCTHOCTH PaXHKAILHO
COHOBKIIMCh, B CBA3W C “€M BO3HHKIA HEOOXOMMMOCTE NO-HOBOMY B3IVIHYTH M Ha
podiemMy yIpaBIeHHs - KaK B TEOPETHYECKOM, TaK H B JIEKCHKOrpaduueckom
acnekrte. B cepemune 80-x roos # Hayan nepepabOTKy PycCKOi 4acTH YITOMSHYTOrO
CNIOBAPA B TOJIKO BBl H CIOBAaph YNPABJICHHA H COYETAEMOCTH, YYHTHIBAIONIMI
JHHTBHCTUYECKHE MHHOBALMH MNOCTHEIHHX JECATHIETHH M MOH COOCTBCHHBIC
MCCIICI0BAHMA B 00JIaCTH MHTCTPAILHOIO ONHCanHA #A3bika. S ycmen nepepaGorars
nepsbic TpH Oyksbl cnosapa (A-B). DT0T MaccHB CilOBapHLIX CTaTed, ¢ y4eToMm
OOWTHA TPUCTABOYHBIX TJIATOJNIOB HA 6- W 6bl-, JAET, KAK KAKETCH, JA0CTATOYHBIA
MaTepPHa JUIE HEKOTOPBIX 0000meH .

B ceromusmmem a0Knaze, ABIAIOMEMCS TPOIODKEHAEM PadoTsl ,.0 TOIKOBOM
CIOBApE yNPABIEHUA W COYETAEMOCTH pycckoro riaroma” (Cm. cbopuux ,,Crosaps.
I'pammaruka. Texer®, M., 1996), 2 xoTen GBI pacckas’aTh O HOBOM BapHaHTE CJIOBApA,

nocraBus B (JOKYC BHMMAaHMA, B COOTBETCTBHHM C 0OmMIeH TeMOii Hameil BCTpeuw,
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BOINPOCH B3AUMO/IEHCTBHA JICKCHHCCKOTO 3HaveHHsi CJOBApHBIX €IHHHIL C HX
CHHTAKCHYECKHMH (B 0COOEHHOCTH YIPABISONTAMH) CBOACTBAMH. 3ameuy, 4TO MO
Mepe Ipo/BIsKeHHs paboThl CIOBaph Hauam nepepacTaTh PAMKH MEPBOHA4ATBHOTO
3aMBIC/IA M TIOCTENEHHO [PEBPATHICS M3 CIIOBAPA YNPaBNCHI H COYETAEMOCTH par
excellence B ropasno Gomee OOmIHI MHTErpabHblil TOIKOBBIH CIOBAPh PYCCKOrO
A3BIKA.

Pacckas 0 cioBape y00Hee BCCIO CTPOMTEL KAk pacckas o €ro TEOPeTHYECKHX
NIPHHIMNAX W BHITCKAIOIIEH M3 HAX 30HHOM CTPYKTYPE CIIOBAPHOM CTATbM, WM, YTO
TO KE CAMOE, O THIAX TIOMCIIAEMOH B HEM NeKCHKOrpaduIecKoit HiOpMALHH.

OCHOBHBIC TCOPETHYCCKHE NPHHIMITEL, JICKAIME B OCHOBE ITOr0 cnopaps
(JMHTCIPATEHOCTS, CHCTEMHOCTE, AKTUBHOCTS, YCTAHOBKA 43 OTPAKEHME ,HAMBION
WIH S3HIKOBOH KAPTHHBI MHMpa), TIOAPOOHO H3NAraiorcs B Moeit  MoHOrpadwH
JJuTerpaybHoe OIMCAHWE A3BIKA W CHCTEMHAA nexcukorpapus (em. 10, JL
Anpecsn, ,,30panubie TpyAbL, M., 1995, tom II). IlooTomy 371€Ch A Orpanu4ych
(OpMy/MPOBKO#  [JIABHOIO  IPHHIWAIAL  JICKCEME (cioBy B ONPE/ICICHHOM
JCKCHUECKOM  3HAYCHMH)  AODKHbL  ObITh — NPHIMCAHBL B CNOBApe  BCC
11APa/IMrMATHYCCKHE M CHHTArMATHYCCKHC CBOiCTBA, OOpAIECHHA K KOTOPHIM MOIYT
norpeboBaTh NpaBHIA  JIMHTBHCTHYECKOIO  OIMCAHMA. B uymcnmo mOCHEIHMX
BKITFOYAIOTCS HE TOTHKO COOCTBEHHO IPaMMATHUECKHC 1TpaBuiid (mopdonoruieckue u
(NOBEPXHOCTHO-) CHHTAKCHYECKME), HO M IJIyOHHHO-CHHTAKCHYECKHE (Hanpumep,
npaBuna TiepH(PAIHPOBAHKA HA OCHOBE JIEKCHUCCKHMX dyrxumii B cmeiene K. A.
MerbuyKa), CeMAHTHYECKHE (TONKOBAHMSA, TMPaBHIIA CEMAHTHYECKOM MOIMpHKAIHH,
obnacT  geHcTBMA M T. IL), KOMMYHHWKaTHBHBIC (TeMO-peMaTHYECKHE),
[IPOCOAMHYECKHE, COYETACMOCTHBIC M PAA APYrHX. [ToaToMy JICKCeME B CIIOBape

OKA3BIBAETCH HEOOXOIMMBIM IIPUIMCATL FOpasno Ooree OOMMpiYIO un(GopMAIHIO,
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yem 6BUI0 MpHHATO 10 cwX mop. [lomubii obvem 210i MHpopMarmH Oyzer
IK3EMIUTHHUITMPOBAH HWKE - B NPHIAraCMOM K JAHHOMY coobmen o (pparmente
CI0BAPHOIT CTATHH ITIAr0JA 6610UpaMb - 6biOpame.

B jlanpueifeM, B COracHi ¢ ODIEH TCMOH HAmCH HBIHETIHEH BCTPEYH, 5
COCPEIOTOYyCh NPEMMYECTBEHHO Ha mHpOopMaukH 00 yIPaBICHAH, HO U ¢ HamMey
[YHKTHPHO M TPOWULOCTPHPYIO Ha OT/C/HBHAIX IPUMEPAX, BO3NATAA OCHOBHbIC
HAJCHK/IBI HA YTIOMSTHYTOE BHIILE IPHIOKECHHE.

KmoyoM K TIOHATHIO YNPABICHUS SBIAETCA TOHATHE CEMAHTHYCCKOM
BATIEHTHOCTH CIOBA, 4 KIIOYOM K 3TOMY NOCJICAHEMY - AHATHTHYECKOE TOITKOBAHHE
COOTBETCTBYIONICH JIEKCCMBI, CBOJAMOE 1 KOHCYHOM CHCTC K CEMAHTHYCCKMM
NPAMMTHBAM.  AHAIATHYCCKME — TONKOBAHMA  CTPOATCA € MCMOTB3OBAHUEM
[PEIMETHRIX TIEPEMEHHBIX JUIA 0DO3HAYEHHA Y4aCTHHKOB HA3pIBAEMOH  JTAHHBIM
CI0BOM CHTyALHH, MBI GyJICM 110JI630BATHCS /UL ITOH LETH ITEPEMCHHBIMU PL, P2 w
1. . UMCI0 NepeMeHHRIX, HEOOXOMMBIX /UTA HCTOIKOBAHMSA JICKCHYECKOTO SHAUCHHA
ClIOBa, M ONpEJeAET YHCTO ero ceMaHTHyeckux sajentHocTel. Tloxaxem 510 Ha
NpHMepe JBYX NCPBBIX 3HAMEHMI 171arona eeioupame - 6Libpame, 3aMevaTeNThHbIX,
Cpeiy TpOYero, Cmie M TEM, MTO HM B OJHOM TOJKOBOM CIOBApE COBPCMEHHOIO
PYCCKOIO A3BIKA OHM HE PasIHYarOTCA.

Buibpats 1.1: PI wibpan P2 uz P3 no P4 o P5 |nanpumep, On ewe He
ewifipan cneyuanusaywo, Ona ewifpana Onsl 6bINyCKHO20 eevepa benoe wenxosoe
niamve, On donzo ewidupan apoys] = ‘(1) Yenosek P1 MOT B3ATE WIH Kak-T0 HHAE
CICIATH CBOMM M060# 0OBeKT M3 MHOXecTBa P3 ofmHOpo/mmIX 00BekTos; (2) Pl
paccMoTpen 9TH OOBEKTHI 10 upu3HAKY P4, CymICCTBEHHOMY [UIA €ro e P5
[mpecyrmosuumu]; (3) Pl penman B3ATh HIM B35 obwexT P2 kak Oomee apyrux

COOTBETCTBYIOMMIA 5TO e [accepuma] .
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Boi6pate 1.2: P/ ewibpan P2 [nanpamep, On ebibpan smuzpayuio < c60600y,
cmepme Ha kocmpe ] = ‘(1) Yenosek Pl moipken Obur B3sTh MM KAK-TO HHAYC
caenarh CBOMM POBHO OJIHH M3 ABYX HEOIHOPOHBIX oOnexToB P2 m P3; (2) P1 3nan,
YT0 B3ATHE OJHOTO M3 HMX Bhizoser Oe3ycioBHyro norepio apyrux; (3) Pl permn,
4T0 OH MOTEPSET MEHbLIE, eCi Bo3bMeT P2 [upecyrmosummn]; (4) P1 B35 wim kak-
TO uHave caenan ceouM P2 [accepiuwi]’.

Bropoe W3 3THX 3HAYEHWH MPOTHBOMOCTABIACTCA TNEPBOMY MO HETHIPEM
BOKHBIM CCMAHTHYECCKMM TpPH3HaKaM: 1) ‘HealbTepHaTHBHbIE 00OBEKTHI' (TOKYyMas
apOy3pl, MOKHO BHIOPATL HECKONBKO NMOHPABHBIIMXCA IUIOAOB) - ‘@lbTEPHATHBHbIE
00BekTh’ (Ha0 BRIOPATH POBHO OMMH, HAIPHMEP, NHOO OTKA3 OT NPHHIMIIOB, JHOO
CMEPTL Ha KOCTpE); 2) ‘0mpopommic 00bekrh’ (Te JKe apOv3sl) - ‘HeOaHOPO/HEIE
o0bexThl’ (KOMICAEK WM #H3Hb), 3) ‘BOSMOKHOCTH BBIOMparh’ (MOXHO YHTH
poittka, He BbiOpas HuM oyHOro aplysa) - ‘HeoOXoaMMOCTH BbIGpaTs’; 4)
‘passopaunsaioneecs aeicreue’ (cp. Ou 0oneo ewibupan apbys) - ‘MOMEHTATBHOE
nevcteue’ (A ebibupaio c60609y).

IIpaBo kam0¥ H3 ABYX JIEKCEM HA CAMOCTOATENBHBIH CTATYC IOATBEPAKAAETCA
HE TOJLKO NPHHUMITHAIBHBIM PasIHYMEM X TONKOBAHWH M YHPABIIOMUX CBOHCTB
(Cp. MATH MEPEMEHHBIX B NEPBOM TOIKOBAHHH H TOIBKO TPH - BO BTOPOM), HO M
COBOKYIIHOCTBI) BCEX JIPYTHX JHHIBHCTHYECKH CYLICCTBEHHBIX CBOMCTB. Bee atm
CBOKMCTBA B TOH WM MHOM MEPE MOTHBMPOBAHbI CCMAHTHKOH NEKCEM M TO/UIEHKAT
BIJTIOMEHHIO, B PAMKXAX WHTETPATBHOTO OIMCAHMA A3BIKA, B X CIOBAPHBIE CTATHM.
Vkasem HanOOIee HHTEPECHM(E M3 HHX

Ipocoausi. Jlekcema eviOpams 1.1 MOKET HecTH riasHoe (pasoBoe y1apeHue
W ObTh pemoit BbickaswiBawma. Cp. A Jewibpan cneyuanusaywo. [lng mexcems

éoibpame 1.2, ocobenro B dopme COB, 310 npaxruyeckn uckmoueno. Cp. On
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6otbpan Jemepmey, Cwm. Taxke [pumoxkenne.

Mopgosoruueckas: cemanTuka. Jlexcema ewiopame 1.1 npHHAUICKUT K
JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOMY KNaccy MpeleibHbIX [1aroioB M moatomy B dopme
HECOB moxer MMeTh aKTyambHO-JUTATENBHOE 3Ha4eHue, cp. On donzeo ewibupan
apbys; - Ymo mwr mam Oenaewn? - Buwibupaio apbys. Jlekcema euibpamy 1.2
UPHHAUIEKAT K KIACCy MOMCHTAIBHBIX I7AroyioB W mostomy B dopme HECOB
umeer nepeKTHBHOE (MM PE3y/IbTaTHBHOC) 3HAYEHHE Jake TpH pedeperimu K
MOMEHTY PeyH.

Cunrakcudeckue cBoiicrBa (IOMHMO Mogesici  ynpasrenus). Jlekcema
evibpamy 1.1 cBOOGOIHO ymOTpeOHAETCS B HEHIPANBHLIX OOLIEOTPHIATETHHBIX
npernoxernusx. Cp. - Hy kax, evdpan umo-uutyon? - Fiye ne evibpan. Mekcema
6610pame 1.1 TATOTEET K YTBEPAMTENBHBIM MPE/UIOKCHUsM. Cp. HEMPAaBHIBHOCTS
*On ne euitpar cmepme na xocmpe.

IapaiurMariueckue JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHE OTHOWICHNS. CHHOHMMb!
etGpamy 1.1 - usbpame, nodobpams, omobpams, ccmanogumy u6op (Ha yea-n.):
CHHOMMMBL 6b10pame 1.2 - npeonouecmv, coenams 6vl60p 6 nonvsy (wezo-n.).
Kousepeus éviopame 1.1 - npuzasnymecs; kousepcus gsibpame 1.2 - cmosmu nepeo
aoiooporm. (CemaurHueckue) fepusartet eotopamn 1.1 - v160p, ewi60pka, ewbopujur,
Go1O0pHbIL, 66100pOUNLIT W PAX APYTHX, (CEMAHTHYECKHE) AePHBATHI 6uiGpamy |.] -
66100p, anbmepHamusda v s IPyTHX.

BosspatMes x cobersenso vipasmenyie. Kak scuo U3 CKA3aHHOIO, jlekceme
6o10pamy 1.1 TPUIMCRIBACTCA NATHAKTAHTHAY MONCIL VIIPABIGHHA, 4 JIeKCeMe
gbiopamy 1.2 - TpexaxranTHas (10ApOOHEE CM. HIDKE).

Jlin KaKa0# BANEHTHOCTH YKA3bIBAIOTCH, KPOME TOrO, BCE BO3MOXKHBIC

cnocobpl  ee  BoIpakeHHs. [IpH  9TOM  yNpaBIsSeMBIMH  CYUMTAOTCH  J0ObIe
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CHHTAKCHYECKHE 3aBHCHMBIE JIEKCEMBI, CCIH OHM PEAM3YIOT €€ CEeMaHTHUYECKyio
BANEHTHOCTb, HE3ABHCHMMO OT cnocoba  BHIp@KEHWA. OTO  NPHBOAAT K
CYNECTBEHHOMY DAaCLUMPEHMIO HOMCHKJATYPHI YNPaBfeMbix (GOpM: B HX HMCIIO
BKJOYAKOTCH HE TOMbKO HAajCKHbie (OPMBI, TIPEAIOKHO-HMEHHBIE —TPYTIITEL
WHOHHITHEB, YMO- ¥ 4MOBLI-IPEUIOKCHIS M KOCBEHHEIH BOTIPOC, HO M Takke Oonee
IK30THYECKHE CIIOCOOBL, KaK Hapeuwe, NEenpH4aCcTHE, eCiu- H KO20a-TpeUI0KEeHHA,
MCeBAOCOYMHUTENBHBIE TPyl u pan apyrux. Cp. Ow nuoxo cebs eéeoem, Bel
nocmynunu nnoxo, Ona ko mue Xopowo omuocumcst, Ona xopowo obpawaemcs ¢
JIcu6omHbIMU (KBATH(HKATHBHBIC II1Ar0JbI YIPABJIAIOT HApeuuem); Bur owubaemecs,
oyMas mak <-ecau mak oymaeme=>, Bl noO8oOume KOANCKMUE, OMKAZLIGAACH OM
aymou pabomui, By napywaeme npasuna, nepecexas yauyy na Kpacnwil céem <-x020a
nepecexaeme yauyy Ha Kpacubili céem - (WHTEPTIPETALMOHHBIC IOl YIPABIIOT
JICCTIPHUACTHEM W eCAU-KO20A-TIPEIIOKEHHUAMH, TIPWYEM B JTHX YCIOBHSX HM O/HA
13 YHOMSHYTHIX (GOPM He pearusyeT CBOEro MPOTOTHIMYECKOIO 3HAYCHMUA); Bribepu
MUHYMKY, 3G2NAKU KO MHE U 3A2NAHU KO MHe>, OR cobpanca <cocpeoomoyunca,
CZpynnuposancs= u  npwewyn  (tnaronsl  MOOWTHRAIAM®  yUPaBIKOT
TCEBAOCOYMHMTC/IbHBIMM IPYIIIAMM; BICPBBIE STOT THII YTIPABIIEHHS, HA MaTepHalie
[JIAr0JiOB THITA u31064umscs, b ormeyen M. M. borycnasckum).

OrMevaloTCs TAKHE CBOMCTBA BAJICHTHOCTEH, Kak 00A3aTembHOCTH -
(aKy b TaTHBHOCTE H COBMECTHMOCTD - HECOBMECTHMOCTD, U TAKHE CBOMCTBA LENBIX
MoJieneil yrnpaBieHus, Kak TpaHcOPMHPYEMOCTh - HETpaHchOpMupyeMocTh (Cp.
guibpams k020-1. npedceoamenem <6 npedcedameni - Glopame npeocedamensi).

DUKCHPYIOTCA ~ CHTYdUMH  PACXOKICHHA MEOKIYy CEMAHTHYCCKUMH M
CHHTAKCHYECKUMH BAJEHTHOCTAMM C/IOBA, B YAaCTHOCTH, C/yYaH CMEIICHMA aKTaHTa

OT €ro NOAIMHHOrO (CEeMAHTHYECKOr0) XO3MMHA K YNpaBisomeMmy riarony. Tak
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YCTPOEHbI, HANPHUMEDP, CIOBOCOYETAHM THIIA HOCMOMpEmb muepy 6 21asa, Tie
CEMAHTHYECKH JBYXBAJEHTHBIA IJAr0N cmompemv (KMo cmompum W Ha 4mo
CMOMpumM) OKa3bIBACTCH CHHTAKCHMECKH TPEXMECTHbIM. Ero BTOopoe nomoiHenue
(muzpy) upeacrasiser co00i0 Pe3yIbTaT CMEIEHHS CEMaHTHYCCKOI0 aKTaHTa ClIoBa
21d3a X YYPaBIIOLIEMY TJIAr0Iy CMOmMpems.

B sakmoueHwe npuBeieM, 0e3 JanbHCHIUMX KOMMEHTApHeB, Iepsbid 0ok
3HAYEHMH M3 CIIOBAPHOM CTATBH IJlaroja eusibupamv - évibpame, 6 CIPYKType H
COAEPIKAHNU KOTOPOI MBI TIOTBITANIMCH PCAIM30BATL H30MKEHHBIE BBITNE [PHHLUMILBI.
30Ha WUKOCTPALMIA ONYCKAETCA. B CHHOTICHCE - KOHCIIEKTHBHOM NMEPEYHE 3HAYCHHH,
NPEABAPIONICM MX [0APOOHOE ONHCAHHE M ABISIOMEMCS 00132 T ILHBIM IEMEHTOM
OFHCAHAA MHOTO3HAYHBIX CJHOB - BOCIPOM3BOMMTCH CTPYKTYPa BCEH CIOBAPHOH
CTATLH.

BBIGPATD, -0epy, -oepewn; HECOB estbupams.

1. ‘BrifpaTh JICMEHT M3 MHOMKCCTBA

1.1. ‘OctanoBuTs BEIOODP’: 8616pams noOapox < KHuzy -,

1.2. “‘Cpenats BRIOOp B 110713y Yero-i.’: Betbupait - 5 unu on;

1.3. ‘M36pate myTeM TONOCOBAHMS : 6616pANMb CCNLCKO20 CMAPOCMY “ NPESUOCHMA ™
1.4. ‘Haittut’ : estbpams epemst Ons omowixa < c60000HYIO MUHYMKY-";

2. ‘U3Bieun 00bEKT M3 CPEABI WIH MECTA, T/Ie OH HAXO/IHICH

2.1. ‘U3Bneun HEHYKHOE, YT0OBI HCHOIBL30BATh HYXKHOE : 8616pamp cop uz cemsmn,
gvilpams cemena;

2.2. ‘W3Biedb HYXKHOE /Ul HCIIOJL30BAHMA = 6blOUpams u3 60po30bl Kapmogens;
2.3. ‘U3Bneyn TOCIIE UCTIONb30BAHMA : 6b1Opame cemu ~AKops -,

2.4. ‘Wi3pacxo/ioBaTh, HCTIONB30BATH /IO KOHUA': 6616pamb 6ech 1€C ~-6Ce 3aNachl .

BoiopaTs 1.1
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3uauenne
Pl evibpan 1.1 P2 uz P3 no P4 ona P5 - *(1) Yezosek P1 MOr B3sTh MM Kak-1O
WHaYe CAENaTh CBOMM 000 0ObekT H3 MHOXKecTBa P3 oHOpoanbiX 00BexTOB; (2)
P1 paccmorpen 5TH 0ObexTsl 10 NpH3HAKy P4, cymecrBenHoMy /uist ero mnenu PS5
[npecyrmmosuumm]; (3) P1 pemmam B3ath wim B3 o0nexr P2 xak Gomee mpyrux
COOTBETCTBYIOUIMI TOM 1enH [accepums]’.
[a) B ¢opme HECOB BeiGpats 1.1 3naunr ‘P1 paccmarpusaer paszmwameie P2 ¢
uenpio pemuts’, a e ‘Pl pewaer s3are P2°, T. e. KOMIOHEHT ‘paccMaTpuBaTh’
NEPEXOJHAT M3 TIPECYNIO3MIUMM B aCCEPUMIO; Cp. 00120 eblbupan = ‘Honro
paccMaTpuBan’, ewge ne 6plbupan = ‘emie He PacCMATPHBAL’, A CPA3Y GwIGpAL
‘cpasy pewmi’, ewe we ewfpar = ‘eme HWe pemnmn’. Takmm obpasom, B popme
HECOB ma omy npecymmosuimio mexbine, yem B popme COB. 6) B dopme COB
Boibpars 1.1 oOpravo wWeceT rmasHoe dpasomoe ymapenwue: cp. A youce Jswidpan
cReyuanuzayuio |.
Ynpasienne
P1: UM, ‘uenosex’;
P2.1: BHH, ‘uenosex’, ‘upeamer’, ‘aGerpaxtubii obbexr’: esifpams napmuepa
000u, memy Ot CoNUHenUA ™ [BO3MOKHA abCOMOTHBHAA KOHCTPYKIHSA, 0COGEHHO B
KOHTEKCTE MO/IAbHOrO Tyaroma unu B Metadopuueckom yrmotpebmennu; cp.
lipeonazaio s - ewbupaem npunyecca (E. 1llsapu); H sauem ewisewusame oépazeu,
ecuu Ok 00UH-COUHCMGERHbIU U 8biOUpams Gce pasHo He npuxooumea? (B.
Conoyxun); nepen. Twecrasue swibupaem, ucmunnan 110606u He eo1bupaem (1.
Byrum)];
P2.2: BompocHTenBHOE CIOBO + MpeIoKeHHe: 6blOUpames, Kyoa noexame Ha iemo;

P3: u3 + POJL, “venosex’, ‘npeamer’, ‘abcrpaxrusiii 06bek:’: ebtbupamo ne us wezo0;
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P4.1: no + JIAT, ‘npusHak’: estbupams apbysvt no yeemy <no 36yxy-;

P4.2: TIPWJI, CPABH ¢ npucTaBkoii no-, ‘CBOHCTBO’: 8616pame mecmo nocywe;
P5.1: ons + POJL, ‘neiictBue’: 8s16pame 00esxcdy 01t mpeHupogox;

P5.2: ona + POJI, ‘npenmer’: estbpams oGou ons Oemcxou xomuame |[P2
ucnonssyercs us P3];

P5.3: JIAT wmm 022 + POJL, “wenosex’: sstopams kocmiom myscy ~-0ns smyxca = [P2
nepezaercs P3];

P5.4: na pome + POJ, ‘dynkuma wuenoseka’: ewstbpams Kk020-n. Ha poiv
npeceooumeisi;

P5.5: B nooapox + JIAT, *yenosex’: estbpame scene 6 nodapox niamee.
Coueraemocts

6LI0UPAME GHIPANCERUA = ‘TOBOPATE, TINATEABHO BHIOHpAs CIIOBA, YTOOBI HE CKAZATH
JMITHETO, HEe 3a1eTh TOCTOMHCTBO cobecemmwka v 1. .’ [tomsko HECOB, wacto r
tpopme [IOREJL: Bubupaiime svipaxcenus!).

CayxedHbie 30HbI

CunoHuMBL  ocmanosumsy  (ceoil) 66100p Ha wem-n., uzopame, nooobpame,
OmoGpamo;  AHANOYW:  HaMemumy, 00M0006aMy, MPUCMOMpemy,  npuAAemD,
KOHBEPCHB:  NPUIAHYMbCSL,  NCPHBATHL uib0p | |nevictBue], esibop 2 [oOBexT
neicTBHA: Kakos eau 66160p?], 6bibopra [pesynstar neficTsus: npedcmagumensnas
sb100pKAl; 66100pOUHLILI.

Beipars 1.2

3uavenue

P1 ewopan P2 = *(1) Yenosek Pl gomkeH GBUT B3ATH WIM KAK-TO HHAYE CIE/IATH
CBOMM POBHO OMMH M3 ABYX HEOAHOPOIHBIX 00BekToB P2 M P3; (2) PI 3man, wro

B3ATHE O/THOTO H3 HHX BHI3OBET O€3yCIOBHYI0 N0TEPIo Apyrux; (3) P1 permwu, uro on
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noTepsAeT MeHbme, eciu Bo3bMeT P2 [mpecymnosuumu], (4) Pl B3a1 wam xak-to
vHaue cuenan ceoum P2 [acceprms]’.

(a) /lns BLIGpaTh 1.2 XapakTepHo, XOTi M HEe 00X3aTENBHO, MPOTHBONOCTABICHHE
ABYX NPOTHBOTOJOMKHBIX IIKAI UECHHOCTEH ~ 0OKIBATETHCKOTO B3TIAKA HA MHP (MM
3/IPaBOTO CMBICTIA) M BBICUIMX MOPAIBHBIX coobpakerwii. |Iparmaruyecku P3 moxer
ObITh BBIroanee, yeM P2, 5o MopansHbie coobpaskenus AHKTYIOT BRIGOp P2 Kak Gonee
LEHHOTO oObekta; cp. A esibupaw c60600y / U neio ¢ neii nomue na ,mw". / A
evtbupar c60600y / Hopunvcka u Bopkymer (A. T'anmu). 6) Yncio HEOHOPOAHBIX
00BbEKTOB, M3 KOTOPHIX JeaeTcst BLIOOP, MOKET ObITH GOMbLIE mByx (cp. Buibupaii -
0aua, Keapmupa ulu MAauUHa), 1o OHM Beeraa abrepHaTusust 8) B dopme HECOB
Boi0pate 1.2 wmeer neppexrtHBHOC MM PEIYIBTATIBHOC, & HC AKTyaTbHO-
JUTHTENIBHOE HITH Kakoe-1u00 Apyroe upoueccHoe suavenue: S 6sib6uparo c60600y
3HAYMT, YTO BHIOOP B NOIB3Y CBOGOHT yike ceman. | loatomy wmcno npecymmosuimit
& popmax COB u HECOB oo u 10 *e - Tpu. 1) Beibpars 1.2, B omvume or
Bb1GpaTh 1.1, HUKOT/Ia HE HECET rTABHOTO (hpasoBoro yaapenus; cp. A Jewibpan
Oayy (GBUTO TPEJUTOKEHO HECKOTBKO J1ay, ¥ A OCTAHOBMN CBOG BBIOOp Ha O/1HOI U3
uux) VS. A evibpan Jany (6pU10 MpETOKEHO BEIOPATH MEKIY Jaueii H YeM-T0 emie,
HanpUMEp, rOPOACKOH KBAPTHPOIL, H A caenan BLIGOp B 10JIb3Y JayH|.

Ynpasienue

P1: UM, ‘yenosex’;

P2.1: BUH, ‘yenosex’, ‘upeiamer’, ‘aGerpakrnstii o0bext’: svtpamy acnupasmypy
“enyaucby 6 apmuu-;

P2.2 + P3: UM wiu UM: Buibupaii - cembsi unu nobosnuya [romsko HECOB];

P2.3 + P3: meocoy TBOP u TBOP: ssibupams Mmedicdy yueboti u pabomoi [HECOB,

3d HCKIOUEHHEM MOJAIIbHBIX KOHTEKCTOB THTIA [/0npobyii suibepu mesicdy yueboii u
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pabomoit).

Cayxebnbie 30Hb1
CyHOHUMSL: u36pame, coename 66160p 6 NOAL3Y ue20-1., NPEONOYECMb; AHANOT:
cmosime  neped  6v100poM; JepuBateL 6bibop 1 [nedicrsue], 6wibop 2 [oGwext
nekcrsua: Kakos eaw 6v160p?).

BuiGpats 1.3
3nauenne
PI evibpanu P2 P3-m 6 P4 ¢ nomowsio P5 = ‘(1) Yenosex P2, mapsay ¢ apyrumm
JHOAbMH, BBIPA3HIT KETAHHE MONYYHTh CTaTyc P3 B Oprame BjacTH WM OpraHM3aimm
P4; (2) momu P1, nmeromue Ha 310 npago, BhIOpamH 1.1 KAKMX-TO M3 YTHX MO/ICH KaK
0onee JOCTOMHBIX, HeM Apyrue, wmeth craryc P3; (3) mmomm Pl ¢ momowsio
npone/ypsl P35 BRBICHHA BOMM GONBIIMHCTBA BRIPASHIM BOJIO, YTOOBI TOT, KOTO
OHH BRIOpanH, wonyumi ctaryc P3 [npecynmosuumm]; (4) cpem Pl GonbimHcTBO
BLIPA3HIO BOMO, 4ToOBt crarye P3 monyunn P2, B pesymbrare dero P2 nosyds stor
craryc’ [accepums).

[V neiicreus sbiGpats 1.3 mBa ob6bexra - BHEITHMI (peanbHBIN YeIOBEK, Ha
KOTOPOTO  HalpaBieHo ACHCTBME) M BHYTPEHHHMH (BOSHMKAIOWMIT B pesyisrarc
ACHCTBHA - MPE/ICTABHTENh WM TIPEACTABATE TLHEI Opra). O/iHoBpeMeHHO 3TH JiBa
AKTAHTA BBIPOKAIOTCA TOI/, KOIZIA BHCWIHMIA OOBEKT ABIKIEICA TPAMBIM
ACHOIHEHHEM,  BHYTPEHHMH - KOCBECHHbLIM MM TIPEUIOKHEIM; CP. 8616pams Ko20-1.
npedcedamenem cobparus <6 npezuouym cvesou. Eciu xe TIPAMBIM JIONIOTHEHHEM
ABIACICA  BHYTPCHHHI OOBEKT, 70 BHEHIHMH OOBCKT OOBMHO HEBEIDAUM; Cp.
ébtbpame npedceoamensi cobpanus < npesuouym cvesoa ).

Yopasueuue

P1.1: UM, ‘yenosex’, 06pr40 MH wmm s COBOKYIIHOCTH THIIA 2pynna, 0buyecmeo;
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P1.2: om + PO, MH wimx ums coBokynHocTy; BoiGpars 1.3 B dopme CTPAJL win
MH ¢ HeonpeaeneHHO-IMIHEIM 3HAYCHHEM: Ha nepewix c60600nwix ewibopax oOna
mpemv  Oenymamoe Oviia  estbpana om obwecmeennvix opeanusayui; Om
uHCIMUMYmCKon  obwjecmeennocmu  Oeneeamom Ha obwee cobpanue ewibpanu
Heanosa;

P2: BUH, ‘yenosex’: astfpame monoovix miooeii (ka Kioweesie Nocmul<é
MECMKOM =),

P3.1: BUH, ‘(pi0opuas) 10/mkHOCTS : @btfpams npeocmasumens Jlymut no npasam
uenoseka <npesudenma, npedceoamens cobpanus -,

P3.2: TBOP, ‘(BHIOOPHAA)IOIDKHOCTD . G616pame akmepa mpesudenmom - ceoum
npeocmagumenem:-;

P3.3: 8 + BUH, ML, ‘(smi00pHan) 10mksocts’: ésiépams axmepa ¢ npesudenmer;
P3.4: na + BUH, nocm, oonxcnocme: ewibpams na rocm xasmaves oezynpeuno
UECMHO20 Yenogexa,

P4.1: BUH, ‘opram BmacTH’: ewifpamv npesuouym cvesoa < HunCHiow nranamy
napaawenma -;

P4.2: B + BUH, ‘opram snactu’: B npesuduym ewiépanu semepanos 6ounwl, B
BEPXHIOIO hauamy He 6mBpanu Hu 0OHOL HCeHUUNbL,

PS: TBOP, ‘criocod ronocosanms, npoueitypa’: estbpams maiinoim “OMKPLIMbIM >
20/10COBANUEM.

Coueraemocts

Cl: HAPEUME wm TBOP, ‘Xapaktep WIH pesymbTar rolocoBanms’: 6uiopame
COUNnOOYUNO < eOUNONACKO,  NOOABNAOWUM  BOTLULUHCINGOM, HESHAYUMENbHIM
OONLULUNCTNEOM .

C2: na + BUH, ‘cpok noimomounii P2’: Ilpesuoenma CIIA estbupaiom na yemoipe
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200a ~ne boiee yem Ha 06a CPoKa.
Cuayxebubie 30Hb1

CHHOHMMBL  u36pame, yuacmeoéamv 6 6biOOpAX; AHATOTH. OeNe2UPOSams;
20/10C06aMb,  KOONMUPOGAMb,  KOHBEPCHBLI: OALIOMUpPOGAMbCsl  [MMETH  CBOKO
KaHIHJATYPY BBICTABIEHHOW U I'OJIOCOBAMMA|, GLICMIAGNSMbL COIO Kanouoamyp,
npoimu 60 4mo-1. [ObITH M3OPAHHBIM|; ANTOHKUM: HPOKAMUMb, TEPUBATHL GHIOOPL,
usbupamenu; 6ol60puguxu; xanouoam, usbpaunux; eeibopnoul; [cp. ewibopuas
QOIACHOCMY,  8b1bOpHbIL Op2an], usbupamenvuvili [cp. uzbupamenvuwtit 3axom,
uzbupamenvHoe nPaso u T. 11.).
BeifpaTs 1.4
3nauenue
Pl evibpan P2 ons P3 = ‘N3 HEeMHOTHX NIEPHOIOB HWIH MOMEHTOB BPEMEHH. KOIIa OH
Mor caenars P3, verosex BpiOpam 1.1 mepwox wim moment P2 kax maubornee
VAOOHKIH 11 Toro, yrobht cenars P3°
[Jlekcema BbIGpaTH 1.4 1pelyer, Kkak TPaBHNO, PEAIMZALMH  BCCX TpexX
BAICHTHOCTEH OJHOBpeMeHHO. Jlake B Takux ciyuyasx, kak Betbpase somenm, on
EMEUAICA 6 PA32060p, BANCHTHOCTh P3 peamusyercs, XOTa H HEOOBIMHBIM CrIOCOBOM:
cuHTaKcu4eckn Buidpate 1.4 B popme JIEETIP noguuueH rmarony raaBHoro
NPE/UIOKEHHSA, HO CCMAHTHYECKH HMEHHO 3TOT IJIAr0J 3alloNHAET €ro IPeThio
BATCHTHOCTD; Cp. Botbpas momenm, on emewanca & pazzosop ~ On ewfpan momenm
077 GMEWAMENLCMBA 6 PA32080P).
Vnpagieune
P1: UM, ‘uenosex’;
P2: BUH, ‘spema’: Butbpas 6pems, on noexan 6 KOManouposxy;

P3.1: onst + POJL, ‘meHCTBHE’, ‘MeATENBHOCT : HEYOQuHO GuIBpams mosenm Ons
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BbICMPENa < 6pems ONA SAHAMUT CROPMOM.>;

P3.2: umobe + npevioxkenne: Koliyor 6utbupanu peoxue munymor 3amuuiss, 4mobol
XOMb HEMHO20 nocname,

P3.3: u + IJIAI'OJL: vtbpams momenm u guicmpenums;

P3.4: I'JIAT'OJI: Botbepu smunymxy, nasecmu ee.

Cayxebubie 30Hb1

CuHORMMEL  Hatimu, Geikpoume [Haiideme - @vikpoume™ ons menst Mmunymry?};
AHATIOTH:  0C60000UMb;  6b1COAMb  (VOOOHLIL MOMEHM U CRpPOCUMY), YVAY4um®
(munymxy, umoGvi nozosopums), ypeamv (ce0600nbL 6€4epoK); KOHBEPCHB:
naumuce |Ecau y eac naiioemcs. munymya, sazisnume ko mue = Eciu ewibepume

MURYMKY, 3a2iaHume Ko mne].
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Kareropnaiibnoe npejcrapienue naen BpeMenn

A.B. borgapko

1. Ilpobnema A36IKOBOIO NPEACTABICHUA CEMAHTHKH BPEMCHH neobospuma. B
AQHHOM JOKJIAAE OCHOBHOE BHHMAHHE COCPE/IOTOYEHO JHIIb HA OHOM BOIPOCE - O
CHCTEME KATCrOPHM, OTPKAIOWMX Pa3HBIE CTOPOHbI HACH BPEMEHH. JTa CHCTEMA
TPAKTYETCH HAMH KakK acleKTyalbHO-TEMIOPANBHEN KOMIUICKC, BKITFOMAKOLIHML
KATErOpHH  aCIeKTyalbHOCTH, BPEMEHHOH JIOKATH30BAHHOCTH, TEMIIOPATHHOCTH,
TAKCHCA M BPEMEHHOTO TIOPSAJIKA.

Hccitenyercst  ceMaHTHKA, BHIPKAEMASs TPAMMATHYECKAMH (DOPMAMH W
PASIAMHAIME - KOMOMHALMAMA  PAa3HOYPOBHEBBIX J3BIKOBBIX  CPEACTB.  3ajava
3aKHOYANIACH B TOM, YT00bL OIMCATH KATETOPHATHHOE IPCACTABIEHHE HICH BPEMCHH,
OTP@KAKOIMEE Kak OOIME NPHIHAKM BPEMEHHBIX KATCIOPHH B MX  H3BIKOBOI
MHTEPIPETALMH, TaK M CHCIMOUYECKHE OCOOECHHOCTH BBIDAKEHUS H3y4aACMOLl
CEMAHTHKH, 00YCJIOBICHHBIE CTPOEM PYCCKOIO s3biKa. AHATHIHPYs (hAKTBl PYCCKOTO
A3bIKA, Mbl CTPEMHMIIMCH BBLIABHTH M OIMCATH TOHYAMIIHE OTTEHKH $3LIKOBOI
HHTEPIPETAIMH CCMAHTHKM BPEMEHH B KOHKDETHBIX THIAX M Pa3HOBUIHOCTAX
YNOTPeONEHHs TPAMMATHYECKHX (JOPM H APYIHX S3BIKOBBIX CPEACTB.

2. lless WPOBOMMOIO HAMM HMCJIENOBAHWA 3aKINOYACTCH B TOM, YTOOBI
HHTEPNPETHPOBATh  A3BIKOBOE NPCACTABICHHE HAEM BPEMCHH HA  OCHOBE
paspabarbisacMoli  HaMH  TeOpHM  (yHKUMOHANBHOH rpammartuku. B pamkax
JHHIBHCTHYECKOTO aHATH3a YETKO BBIPAKEHA €r0 KATErOPHA/IbHAS OPHEHTAIIMS: Peys
HACT O CHCTEME CEMAHTHYECKHX KATCIOPMH ACTIeKTyambHOCTH, BPEMEHHOM

JIOKQJIH30BAHHOCTH, TEMIIOPATEHOCTH, TAKCHCa | BPEMCHHOI'O MNOpANKA B HX
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A3BIKOBOM BHIDKEHHM (B KOMIUIEKCE (DYHKUMOHATBHO-CEMAHTHYECKMX TMONEH) M
PEYEBBIX PEHPE3CHTALMAX (B COOTBETCTBYIOMMX KATETOPHATBLHBIX CHTYAIHX).

3. M3yvaembie KaTEropuM PacCMATPHBAKOTCHA C TOUKH 3PEHMs TeX TPOOieM,
KOTOpBIE TPEICTABIIOTCA B HACTOAIICE BpeMsA HAuOONEe AaKTyalmsHBIMH Ui
(yHKIMOHATEHO-TPAMMATHYECKHX HCCHeoBanMi. VIMEIOTCH B BHIY CleyIOmme
npodnemsi:

4) MHBAPMAHTBI M MPOTOTHIBL B cepe TPAMMATHYCCKOH CEMAHTHKH,
COOTHOIICHHC ~ IPOTOTHIOB  (9TalmoOHOB, ,,00pasos”, B  KOTOpHIX
COCpe/IoTOYEHB! HauboIee crieldHYCCKHe MPH3HAKH TAHHOH KaTEropun) H
HX OKPYKCHHS;

0) crpatnpuKaums CeMaHTHKH (DPA3TPAHAYEHME M COOTHCCCHHE PAATHUHEX
YPOBHCH M aCIEKTOB M3Y4aEMOTO CONEPIKAHMA), A3BIKOBAS MHTEPHpPETATIHs
CMBIC/IOBOH OCHOBBI AHAM3UPYEMBIX 3HAYCHHUI - CTIOCOOBI HpPEACTABIEHUS
CMBICTIA, ONIPE/IC/IACMBIC CHCIEMOH JAHHOIO A3BIKA, €r0 KATCTOPHUAMM M
hopmammu;

B) cHCTeMa  (DYHKLOHATHHO-CEMAHTHYCCKHX NOJCH M KATErOPHaIbHBIX
curyauui (B JAHHOM CIIyd¥ae peub WIET NPEAsIE BCEro O TOIsIX o
CHTYAaIAiX, B CEMAHTHKE KOTOPBIX HAXOMAT OTPAKEHHE PAsTTHYHbIE
CTOPOHBI HIEH BPEMEHH);

) MEKKATErOpHalTbHBIE CBA3H, B3AMMOJICHCTBHE 5IEMEHTOB H3yuaeMoii
KaTerOPHaTbHOH CHCTEMBI H €€ OKPYXEHUA {Cpesib).

4. Baxuoe 3Havenue JUIA PaCCMaTPHBAEMON MPOOICMATHKH HMEET BONPOC O

MEXKATCIOPHAILHOM  B3BUMO/JCHCTBHH. 0 CHX 1HOpP OCHOBHOE BHHMAaHHE
HCCsieloBaTenedl yAeTANOCh PaCCMOTPEHHIO OTACITBHBIX TPAMMATHYECKHX ©/IWIHLL

KIIACCOB M KaTeropuil. B mocnennee spems BHUMane k mpobreme B3aHMOCBA3ed
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TPAMMATHYECKHX KATCrOpHi yCuuunock. HameTwsmascs remuenums npuobperaer
CTaTyC  0COOOr0  HANDABICHHA  MCCICNOBAHWH.  AKTYaIbHOCTH npobnems
MEXKKATCTOPHAITBHBIX  CBA3CH ONPENENSICTCA TpekJe BCero TeM (akroM, uro
BLIDOKACMBIC B PEYH CEMAHTHYECKHE KOMILICKCHI BCCI/Ia MPE/ICTABIIOT cOBOM
PE3SyILTAT B3AHMJICHCTBUA HECKONBKMX KATCIOPHH B ONpEIC/EHREIX YCIIOBHSIX,
CBASAHHBIX C JICKCHYCCKHMH 3HAYCHHAMHM CTOBODOPM, KOHTEKCTOM M peueBoif
CHTyaumen. "HHCTHIX" rPAMMATHYECKHX 3HAMEHHH, CBOBOMHBIX B HX peanmsanuu ot
MCKKATETOPHATLHOTO  B3aMMOCHCTBHSA, HeT. Korma mccnenosarens ompeessuor
IPAMMATHYCCKKE 3HA4CHHSA, OHH BCEI/Ia MPOBOAAT "OMepario oTsjieyeHus” OT Tex
HIIH HHBIX CBS3CH MEXKIY JAHHOW KATCIOPMCH M APYTHMH Kateropuamu. HM3yvenne
B3aHMOCBS3CH IDAMMATHYECKHX KATETOPHH JIOJDKHO BGBITH COOTHECCHO © TeopHeH
CHCTEMHBIX HCCIIE/IOBAHHM, B YACTHOCTH, C AHAM30M B3AHMOJEHCTBHS CHCTEMIBIX
OOBEKTOB., COOTHOINEHWS CHCTEMBL M CPelbl, © poBIEMOt  KOOP TMHALLH
MOHOCHCTEMHOTO H TIOTHCHCTEMHOI'0 AHAIIM3a.

5. [Tllpeanaraemas MHTepUpeTanys  CHCTEMSI BPEMEHHBIX  KATErOpHiA
IIpEATIONAraeT  pasIpaHMuCHHE W COOTHCCCHHE — BPEMEHHOrO  jeifkcHca
(TEMTIOPATBEHOCTH) M BPEMEHHOTO Mopska. Bpemennoi mopsiok TPAKTYCTCH HAMM
KK A3bIKOBOE MpeiACTaBicHMe "BpeMenH B coOnrrmix". Mmeercs B BHIY ,JTHHHS
BPCMEHH™ (,BPEMEHHAS OCH"), PEUPE3CHTHpYEMas ACHCTBHAMM PasHBIX THOOB,
0003HAYCHHAMH MOMEHTOB BDEMCHH H HHTepBaOB. (CeMaHTHKAa RPEMEHHOTO
TIOpAIKE BEUIOYACT THHAMMYHOCTL "wactyrieHuit daxros” (cMeHB cHTyaimit) u
CTATHYHOCTH "/UIMTEIILHOCTEH" (JAHHBIX CHTVAIHIT) B COMETAHMM ¢ 00O3HAUCHHEM
HIIH WMIUTHKAUHCH MHTEPBAIOB MEXTy AeHcTBHaMu. Kak u JIPYTHE CEMaHTHYECKHE
KATErOPHH, BPEMCHHOH MODS/IOK B €r0  S3bIKOBOM  BHIPAKEHHH oTpaxaer

B3aUMOJICHCTBHE TUTAHOB MAPAMMIMATHKH H CHHTArMaTHKH, OJIHAKO 0CODEHHOCTH
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BPEMEHHOTO TOPAAKA (KAK M TAKCMCA) 3AKMOMAETCH B TOM, YTO B JIAHHOM Cily4ac
JOMHHHPYCT IUIAH CHHTAIMATHKH.

6. TTpuBesieM parMenT anaimMsa KaTcropiH TaKCHCA, JAXOMIMH MPE/ICTABIEHHE
0 HANPABJICHMH POBOHMOIO HAMM AHAIIM3A S3HIKOBOIO MATEPHAA.

TepMmuH ,,TAKCHC" B 3HAYMTENHHOW CTENEHH YCIOBCH. Toimb3yiomuecs UM
MCCTIeAOBATENH He OTPAHHYMBAIOT (yHKIMH TAKCHCA OJIHHM JIMIIb 0003HAYEHHEM
OHOBPEMEHHOCTH / HEOHOBPEMEHHOCTH - JTO JMIIL O7HAa W3 (yHKumi J@HHOM
KATErOPHH, XapaKTepu3yionLeics 6osiee ClIOKHON CEMAHTUKOM.

Takcuc (peyus WIET O CEMAHTHUCCKOH KATCIOPMM M COOTBETCTBYIOMICM none)
TpaKTyeTcs HAMM KAaK BBIPAKAeMas B  TOJHIPE/MKATHBHBIX ~KOHCTPYKITHAX
CONPAAKCHHOCTL DEHCTBUI BO BpeMeHH (B PAMKAX C/IMHOTO BPEMEHHOTO TUIAHA),
BHICTYIAIONIAs B CICAYIOUMX Pa3HOBUAHOCTAX:

) OTHONIEHHE OJTHOBPEMEHHOCTH / HEO[HOBPEMEHHOCTH (ITpe)umecTROBakms /
CleIOBAHNA),

©) B3aUMOCBA3b JEHCTBHH (KOMNOHEHTOB TOJMIIPE/IMKATHBHOIO KOMIUIEKCA)
NpH  HEAKTyaluM30BAHHOCTH  YKA3aHHBIX  BBINE  XPOHONOIMYECKHX
OTHOIICHMH,

B) CBA3b IGHCTBMI BO BPEMEHH B  COYETAHHM C  OTHOUICHHAMH
00yCI0BAEHHOCTH  (TPHYHHHBIMH,  YCIOBHBIMH, YCTYTIHTETbHBIMH) H
APYTHMH JOTOTHATETbHBIMH CEMAHTHYECKMMH DJIEMCHTAMH.

[lpusenem npumepsr: (a) Iloka MbI ycaxusammuch, OH nepedupant Oymark
(omoBpeMeHHOCTD);- Kak TOIbKO 3aKOHYY pasroBop ¢ sam, Jonoxy (K. Ciumonos)
- mocneoBareibHocTs, (0) PaccmarpuBas 3TH BOMPOCHL, MBI 3AMEYAEM... - 3/1€Ch
CYUIECTBEHHO HE XPOHOIOIHYECKOE OTHOLIEHHE OTHOBPEMEHHOCTH IBYX JICHCTBHH, &

3HAYCHHE CONPAKEHHOCTH JBYX B3aMMOCBA3AHHBLIX KOMIIOHEHTOB 0603HaYaEMOH
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curyaiu, Mama BOIUIa B NOAbE3/ A0OMA..., MpHkasas mue xaate (KO. Harubuu) -
COOCTBEHHO XPOHOJIOIHYECKHE OTHOMICHHA 31€CH YETKO HEe BBIPAXKEHBL, TI0 CYLIECTBY
OHM HE CYIIECTBEHHBI JUIA CMBICNA BHICKA3BIBAHKA: BAXKHA COMPIHKEHHOCTH 000MX
JAeHCTBHIT  (IBYX KOMIIOHEHTOB [IOJMIIPE/IMKATHBHOIO KOMIUIEKCA) B  €IHHOM
speMeHHOM Iuiane; B) OcO3HaB 3TO, OH M3MEHMI CBOE pewende (OTHOIEHME
TPE/INECTBOBAHMA / CJICIOBAHMA COMPAKEHO C OTHOMEHUEM IIPHYMHDL M CIIEICTBHA);
Oco3HaB 2T0, OH BCE K€ HE M3MEHHJI CBOEr0 pemieHHs (TAKCHCHBIE OTHOUIEHHs
COTIPSUKEHBI C JJIEMEHTOM YCTYIHTEIHOCTH).

B jmanHOM BBRITE ONpPE/IC/ICHHH CEMAHTHKH TaKCHCA ,,COMPIKEHHOCTH
JEHCTBHH BO BpPEMEHH  pPACCMATPHBAETCS KAK MHBAPHAHT. BBICTYTAIONMA B
PA3IMYHbIX BAPHAKTAX C YKA3AHHBIMH BBITE NPH3HAKAMH.

VKasaHHbIC PA3HOBHIAHOCTH AHATH3HPYEMOTO 3HAYEHHs BCEI/la BHICTYIAIOT B
COYETAHHMH C ACTIEKTYaJILHOH XapaKTepHCTUKOM aecTsuit. 1lo cymecTBy peys Beerna
uaeT 06 acTeKTyasbHO-TAKCHCHBIX OTHOICHHSAX.

3aBHCHMBIH W HE3aBHCHMBIH TakCMC - OT0 /BAa THIIA CEMAHTHKH
COUPAKCHHOCTH JACHCTBHH BO BPEMEHM W COOTBETCTBYIOIUMX CHHTAKCHYECKHX
CTPYKTYP (NMOJMITPE AMKATUBHBIX KOHCTPYKLIMH), BBIIETAEMBIC 110 IPH3HAKY HATHYUS
/ OTCYTCTBHS OTHONIEHMA ,,0CHOBHOM - 3aBUCHMBbIH npeankaT™. Cp. (a) OTKpbIB AWHK
cTona, OH BBIHYJI manky; (6) OH OTKpbUI SIMK CTONA M BHIHYT TIANKy. Takam
00pasoM, MOHATHE , TAKCHC OXBaTHIBACT JIBA THIIA CONPMKEHHOCTH JICHCTBHH BO
BPEMEHM B PAMKaX [10IMIPETHKATHBHOTO KOMIUICKCA:

1) CONPHKEHHOCTH OCHOBHOTO W 3aBHCHMOIO IpeiMkara (3aBHCHMBI
TAKCUC, TPE/ICTABNIEHHBIH B JICCIPHYACTHBIX, IMPUYACTHBIX H HEKOTOPHIX
JIPYTHX KOHCTPYKIDHAX, BKIOYAIOMIMX COYCTAHHE OCHOBHOM M 3aBHCHMOM

TIpe HKAITHH);
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2) COMPSKCHHOCTH  /IBYX H  Oonee ,,paBHONPABHBIX  NPEIMKATOBR
(HE3aBHCHMBIA TAKCHC B KOHCTPYKUMSX C O/IHOPONHBIMH CKA3yeMBIMH,
B CIOKHOCOMMHCHHBIX ~ NPEMIOKEHHAX M B CIOMKHOIOTYMHCHHBIX
TPEUIOKCHHAX PAsHBIX THHOB - C IPHJATOMHBIM BPEMEHH, VCIIOBHA,
YCLYTIKH, C MIPHIATOYHBIM H3BACHHTEIIBHBIM).

IlpuBeicHHOE BBUNE —ONPEJIENICHHE TAKCHCA CONCPNKMT  OrPAHHYCHHE,
CBA3AHHOE C OTHCCCHHOCTBIO JICHCTBHH K O/HOMY H TOMY JKC BPEMCHHOMY ILIAHY
(mponwioro, wactosmero Wi  Oyaymero). HeoOxouumbiv — yciosueMm  juist
KOHCTATAIMM TAKCHCHOTO OTHOMICHHA SBJSETCA CAHHCTBO BPEMEHHOTO TUIAHa,
LE/IOCTHOCTH BPEMEHHOTO TepHoaa. BpeacHue JaHHOIO OIPAHHYCHHS 03HAYAET, YTO
TAKCHC = OTHIONTh HE MO0O0EC BPEMCHHOE COOTHOMEHHE IEHCTBHIL.

lipexpe wyem roBOpUTH O BPEMEHHBIX CBA3AX MCKAY UCHCTBHAMH,
HeOOXOZUMO ONpe/IC/MTh, T/Ie, B KAKOH cdepe, B Kakux oOmux pamkax (¢ TOUKM
3peHHs OTHOLICHHA K MOMEHTY PCYH) OHM yCTaHaBiMBalorcs. Ecimd  Takoi
BPEMEHHOH PAMKH HET, TO HET H OCHOBbI JUIM KOHCTATALMH TAKCHCHBIX OTHOMICHHI.
Hanpumep: Pambme u s Tak jiymay, a Temeps He BEpP HM. 3eCh HAIMIO He
TAKCHCHAA, 4 TCMIOPANbHAA CHTYalMs, OCHOBAHHAA HAa KOHIPACTE ILIAHOB
TPOIIE/IMETO ¥ HACTOSIIETO BPEMEHH.

Camo NOHATHE CONPKEHHOCTH ACHCTBHH BO BPEMEHH IIPEIIOATACT HAIMYUE
LEJOCTHOM M TOMOTEHHOH ,BPCMCHHOM paMkH', B HpeJesax  KOTOPOH
VCTAHABIMBAIOTCA paccMaTpuBacMbic Cpasd. Hanpumep: CTykHy/M BOpoTa, |
Hiomka cama oOpsBrnacs ua nopore (B. benos).

lIpusHak eauMHCTBA BPEMEHHOTO TUIaHa (IEJIOCTHOCTH BPEMEHHOTO MEPHO/R)
HAXOAMT TPOABICHHE B TOM, YTO IPH HE3aBHCHMOM TAKCHCE KOMITOHEHTHI

TAKCHCHOI'0 OTHOIMEHHSA YAlIC BCCIO BBIPAKAOTCA q;opmamt OJTHOTO H TOIO K€
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spemenn. Bmecre ¢ TeM GOpMEI BpeMeHH MOTYT OBITh Pa3HBIMH; €CIIH, OJHAKO, OHH
BBIPOKAKOT JIEHCTBHA, MMEKOTITHE IEHOTATHBHYIO OTHECEHHOCTH K OJIHOMY M TOMY XK€
BPEMEHHOMY TUTaHy (HACTOAIIEro, MPOMIIOTO MM Oy/ymero), 1o 210 obecnevyuBaer
BPEMEHHYIO TETOCTHOCTh H O/THOPO/THOCTH Kak OCHOBAHHE OTHOMEHMI rakcuca. Cp.,
HAPUMEpP, OTHECEHHOCTh JACHCTBMH K JCHOTATHBHOMY IUIAHY TPOIUIONO IPH
coyeranuu (Gopm npomeuero M HacTosmero BpemeHH (B (DyHKIMH HACTOAMIETO
HCTOpHUECKOro): - IToomen nodimke U BUKY...

B BBICKa3BIBAHHSAX C ICENPHYACTHAMM CIHHCTBO BPEMEHHOIO TUTAHA ABIACTCSH
OHHM H3 ACIIEKTOB COTPAKEHHOCTH OCHOBHOIO M COIYTCTBYIONIETO AEHCTBHA. 10
C/IMHCTBO COXPAHACTCA M B TEX CIYYasX, KOTJa JEHCTBHA OTJACICHSI APYr OT 1pyra
IHAYHTCHHHBIM BPECMEHHBIM HHTEPBAIOM: BOCIIPHHSAB B I€TCTBE 3TH HABBIKH, OH H K
KOHIlY JKH3HM HE yTPAaTH] MX. BpPEMEHHOH IUIaH B J@HHOM Ciy4ae OXBATHIBACT
IMHPOKMIA IEPHO/T BPEMEHH OT /ICTCTBA JIC KOHLA KU3HH.

lonsTHe eMHCTBA BPEMEHHOIO IUiaba (LCIOCTHOCTH BPEMEHHOIO NEPHO/TA)
BKJIIOYACT OJAHMOPOINHOCTD JEHCTBHH C TOUKHM 3PCHHA WX KOHKPETHOCTH /
HEKOHKPETHOCTH (y3yallbHOCTH, THITHYHOCTH, BHEBPEMCHHOCTH). Bee 0603rauacMuie
JCHCTBUSL JIOIDKHBL OBITH MO0 KOHKPETHBIMH, THO0 HEKOHKPETHBIMH (B YKA3aHHOM
cmpicnie). Cp. BeickashiBanms Tinma OH e, KaK €IAT yCTanbic JHOAW. 37ech
COOTHECEHBI PA3HBIE CHTYAIAH: KOHKDPCTHAS M HEKOHKpeTHas (ysyanmbuas) Owuu He
00pasyloT eIMHOTO BPEMEHHOTO TUIAHA, I0YTOMY B JAHHOM CIIy4ac HET OCHOBAHMIL
KOHCTATHPOBATH MEHJY TCHCTBHUSAMH OTHOICHHE TAKCHCA.

IIpu paccMOTpEHHH OrpaHHYEHHH, HEOOXOMMMBIX TIPH ONPE/ICICHHH MOHATHS
TAKCHCA, HCOOXOMMMO Y4HMTBIBATE HE TOJNBKO CCMAHIMYECKHE, HO M CTPYKTypHBIE
axroper. Peub waet 00 OrpaHMMEnHH, CBA3AHHOM C PAMKAMM I10JTHIIPE/IMKATHBHBIX

KOHCprKllKﬁ. TakcucHbIe OTHOINCHHA BBIPAXKAIOTCA B BBICKA3bIBAHHAX,



TPESICTABAMIOUMX COOOH PEHEBYIO PEANM3ALIMI0 NIPE/UIOKEHHA WIM CBEPX(PasoBoro
eaMHCTBA  (CI0KHOTO  CHHTAKCHYECKOIO — ueioro). B COOTBETCTBYIOIIHX
CHHTAKCHHECKHX CTPYKTYpaX HAXOJMT OTPAKEHHE LEJIOCTHOCTh MPEeTMKATHBHOIO
KOMIUIEKCA, B PpaMKax KOTOPOI0 YCTAHABIHBAKOTCA TAKCHCHBIC OTHOLICHMA.
Bpemenupie orHOmEHHS Meskay AeHCTBHAMH (HampuMep, npu 0603HAMCHMM UETH
NOC/IEA0BATEILHBIX JCHCTBHI), OXBaThIBalomue Oojee MUPOKUE PPArMEHTH TEKCTa
M JIKE TEKCT B UENOM (Cp., HANPHMEP, OCHOBHOH TEKCT MOBECTBOBAHM:),
TPAKTYIOTCS HAMH B PAMKAX KaTCIOPHH BPEMEHHOIO IOPA/IKA.

Bpemennas OAHOPOAHOCTH (TOXK/IECTBO BPEMEHHOIO IUIAHA) B npejenax
UEMOCTHOIO NEPHOAQ, OXBATHIBAIOMEr0 KOMILIEKC JEHCTBHM, C OJHONU CTOPOHBI,
PAMKH BbICKA3BIBAHHA C BHYTPEHHEH CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYCCKOM HENOCTHOCTBIO, C
APYIOM - IT0 pasHble YCIOBHA PEATH3AUAH TAKCHCHEIX OTHOUICHHI, HO MEXKITY HUMH
CCTh BHYTPEHHAR CBA3b. TO H APYIO€ BKIOYACTCA B XAPAKICPUCTHKY LETOCTHOCTH
TPEIMKATHBHOIO  KOMILICKCA, ~ BHYIPH  KOTOPOTO  BBUBISIOTCH  BPCMCHHBIC

COOTHOMICHMA €I0 KOMIIOHCHTOB.
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Osobnf zdjmena v textu

Fr. Dane$

Pii studiu uzivani osobnich zajmen v textu je zapotiebi vénovat pozornost
predevsim témto aspektim: (1) konkurenci mezi zajmeny a substantivnimi nazvy, (2)
textovym funkcim zdjmen, (3) existenci tzv. nulovych zajmen v jazycich

s neobligatornim vyjadienim subjektu, spolu s roli flektivnich morfémii verba finita.

1. Zajmena se vétSinou chapou jako substituty jmen. Toto chapani je
viak spojeno s dvéma problémy. Za prvé v jistych kontextech se zdjmeno nejevi jako
substitut (fj. jako n€co derivovancho, sckundamiho). Existuji piipady, nikterak
vyjimecné, kdy je napf. hrdina néjakého vypravéni napied uveden zajmenem (popi.
rulovym) a "substituovana” jmenna fraze se objevi v textu pomémné nebo i velmi
pozde. A najdou se i rozsihlejsi textové pasaZe, vnichz jsou subjekty diskurzu
identifikovany vyluéné zajmeny (a zaroven ovsem celym kontextem).

Druhy problém je mnohem vyznamnéj$i. Substituéni charakter totiz rozhodné
nelze pfipsat zajmenim 1. a 2. osoby. Nemaji co substituovat, maji charakter
exoforicky, jde o situacni deixi a nejde tu tedy o pronominalizaci. - Tato zajmena
byvaji dale charakterizovana jako "bezroda". Je jisté pravda, Ze nemaji morfologické
aiternanty pro rodové rozdily (at' uz gramatické nebo “piirozené"). Pesto
vsak existuji dva jevy, které nasvedou ktomu, abychom tento predpokiad
modifikovali. Jednak jde o konstrukee, v nichZ je zajmeno rozvito substantivem ("My

divky jsme jen pomahaly", "Ja, ktery jsem nejlepsi herec dneska"). A za druhé
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v jazycich vyjadiujicich rodovou kongruenci u adjektiv a participii je mluvci/adresat

jednoznaéné rodové charakterizovan (Jd jedind, Ty jsi mi to nerekl).

2. Gramatické terminy "nulové zajmeno" nebo "eclize subjektu” vychazeji
z predpokladu, 7e explicitni slovni vyjadfeni subjcktu je pripad primamni, zdkladni -
aviak to je pravda jen z hlediska jazyki s obligatorné vyjadfovanym subjektem.
Pokud jde o Eedtinu, je tedy ticba zkoumat motivy prezence, respektive absence
pronominalniho subjektu. Tuto situaci - pokud jde o 3. os. - dobre ilustruje srovnani
fragmentu Seské verze jedné novely M. Kundery s jeho francouzskym prekladem:
Zatimco ve fr. verzi se zajm. elle objevuje 10krat, ve znéni Ces. se ekvivalent ona
neobjevuje vibec. Motivaci této absence lze spatfovat vtematické kontinuité a
v kontinuité subjektu. Jde ovsem jen o tendenci. (Srov. Estvan 1991.) Protoze tu jde o
zajmenny tvar endoforicky, lze chapat tyto pripady s "nulou" jako sekundarni. (Pomér

Kk vyjadren! substantivnimu tu nechavam stranou.)

V protikladu k tomu u exoforickych zdjmen 1. a 2. os. jevi se jejich uziti jake
sekundarni a priznakové: uzije se jich jen tehdy, kdyZ ma mluvéi néjaky dobry divod
dat jim prednost pred bezpiiznakovou "nulou". To neprekvapuje, protoze v dialogu
(vlastni doméné obou zajmen) je mluvéi 1 posluchaé zrejmy. - Celkové se ukazuje, ze
volba uziti/neuziti zajmen 1.a 2. 0s. je motivovana nékolika vzajemné interagujicimi
faktory. Nejsilnéj$imi z nich jsou aktualni ¢lenéni vypovédi (FSP) a gramaticka
struktura véty. Dale pak nékteré aspekty modalni, posioje mluvéiho, emfaze, citové
vziusend nebo expresivita, rytmus a zetele stvlistické. (Srov. knizni studii Ludmily

Zumove, 1996 )

Ukazuje se, ze Siroka konkurence mezi zajmeny 1. a 2. 0s. na jedné strané a

"nulovymi zajmeny" na stran¢ druhé predstavuje pruzny a jemny instrument pro
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odstinénou vystavbu dialogu. (Tento jev lze dobre sledovat i v uméleckych dilech,

zejména v dramatech.)

3. Existuje fada jazyki svice, anebo méné neobligatorné vyjadfovanym
subjektem, a tedy 1 s vySe diskutovanou konkurenci. Kontrastivni srovnavani onéch
jazykl by mohlo byt zajimavé, bohuZel vSak konkrétni gramatické popisy téchto
Jazyki prinaSeji o tomto jevu spiSe jen vicobecné informace. Existuji viak nékteré

specialni, detailni studie o0 ném.

V oblasti jazyku slovanskych je k dispozici kromé monografie L. Zimové
predevsim nékolik pojednani o rusting. Nadto pak Piemysl Adamec a po ném Dasa
Brcakova publikovali fadu studii vénovanych porovnani rustiny s éestinou.
P. Adamec (1959) zjistii, Ze v rustiné je spojeni osobniho zajmena s verbem finitem
mnohem t3sngj8i neZ v &edting a Ze tendence uw¥it zijmenc je mnohem silndji.
Pisohenim ndkterych faktor morfologickych (pfedevdim nepfitomnosti prézentnich
forem slovesa hyr) je v rudtiné vyskyt zajmen nesrovnatelné castéjsi nez v éestiné. Ve
starSich ruskych gramatikiach sc dokonce uvadélo, Ze uziti téchto zajmen patii
knormé. Pozdéji viak V. V. Vinogradov konstatoval, Ze v hovorové feéi jsou véty
bez zajmen prinejmensim stejné Casté jako se zajmenem. Obdobné se vyslovuje i
prazski "Russkaja grammatika" (1979): vynechavani zajmena v pozici podmétu
v rustiné existuje, je viak omezeno na hovorovou iec.

4. Mohj jsem zde uvést jen nékteré zakladni poznatky a upozornit na to, Ze toto
zajimave, nesnadné a dosud neiplné zpracované téma si zasluhuge podrobné
zpracovani, zaloZzené na obsahlém materialu jazykovych projevii psanych i

mluvenych.
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Grammatical Gaps and Lexical Gaps -
Aspect and the Lexicon in Macedonian
V. A. Friedman

From a typological point of view, Russian and Macedonian are arguably at
opposite ends of the Slavic aspectual continuum, although in certain specific features
Bulganan surpasses Macedonian in its differentiation from Russian (e.g. in its
preservation of the imperfective aorist; cf. Friedman 1993). In this paper, | examine
three systematic grammatical differences between Russian and Balkan Slavic aspect
impacting on non-corresponding usages as well as problematic lexical phenomena.

1. Macedonian 1s umique among the Slavic languages in having developed an
active perfect construction using the verb “be’ and the old past passive participle, e.g.
jaden sum 'l have eaten' (literally 'l am caten'). The model appears to be Balkan
Romance (see Golab 1984:135), although in popular perception Albanian is also
implicated (Hendriks 1976:225-26). This construction, however, is limited
syntactically (defimite direct objects are excluded) and semantically (it is used
primarily with verbs of motion and eating, although some others are also acceptable,
e.g. pee 'sing', spie 'sleep’). Moreover, it is quite differently represented in the literary
language and in the dialects whence it originated. Thus, for example, a dialectal
sentence such as toj ne je dén ispit uste 'he didn't take the exam yet (Hendriks:226)
is unacceptable to educated speakers from southwestern Macedonia either as
standard or as colloquial at the local level. On the other hand, we have a gradient of
acceptability in the following sentences: konjite se napieni voda [best] - konjite se
pieni voda [OK] - *konjite se pieni/napieni vodata. In general, these constructions

are most common and acceptable with perfective or biaspectual intransitive verbs.
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Next in the order of acceptability are perfective transitives with an indefinite object
followed by imperfective transitives with an indefinite object. Definite direct objects
appear to be unacceptable in such constructions. As such, they are in complementary
distribution with the use of intransitives as causatives, which require definite (and
hence reduplicated) direct objects, e.g. go spijam deteto 'l put the child to sleep', go
umram chovekot 'l kill the person' but *spijam dete, *umram chovek. Cf. also the
following differences involving time reference: Jas ne sum napien pivo 'l have drunk
beer' with a specific reference such as sega 'now' is completely acceptable, whereas
with an indefinite time reference such as nikogash 'mever' it sounds strange.
Moreover, there is also a sense that these constructions are inappropriate with verbs
perceived as high-style literary. Thus for example, chuknati sme 'we have toasted'
(literally 'we a clinked') 1s acceptable but nazdraveni sme (describing the same act
but with the participle from the literary verb meaning 'toast one's health') is perceived
as weird. The construction thus presents problems for syntactic and lexical
classification.

2. The increased productivity of the imperfectivizing suffix {-uva} in
Macedonian alongside the widespread retention of older imperfectivizing {-a} is
leading to a new sub-aspectual distinction (concrete accomplishment by Humphries
1997), whose interpretation is sometimes influenced by the existence of marked
status categories that developed out of the opposition between the old perfect and the
synthetic past tenses. The existence of this sub-aspectual distinction presents
problems for classifications such as Chung and Timberlake’s (1985) four-way
distinction  based on the intersecting oppositions open/closed and
dynamic/nondynamic: E.g., Imperfectives gleda 'watch' (state=open-+nondynamic)

and bara 'seek' (atelic process=open+dynamic) versus perfectives zagleda 'notice'
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